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1. Elementy identyfikacji
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Piktogramy lokalizujące
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Polska

Niepoełnosprawni

Toalety

Schody

Śmietnik

Zakaz palenia

Strzałka diagonalna

Strzałka w bok

Strzałka w górę

Order
 

Okulary

Laptop

Książki

Komputer

Książka

Multimedia

Tarcza

Zbiór

Ochrona prawna

Rozwój

Chat

Ruch

Chmurka

Globus

Wykres liniowy

Plaża

Wykres słupkowy

Róża wiatrów

Sztanga

Pierwiastek

Żarówka

Liczydło

Stoper

Banknoty

Mózg
 

Procent

Teczka

Insygnia

Folder

Kolumna
 

Notatki
 

Tryby

Drukarka

Koszula

Papier

Dokumenty
 

Rączka wskazująca

Uścisk dłoni

Dokument z pieczęcią

Ołówek

Przpływ danych

Like

Podpis

Waga

Piktogramy ideowe Piktogramy komunikacyjne

Szatnia

Wyjście

Wyjście dla 
niepełnosprawnych

Winda

Tablica 2.
Sale Konferencyjne

Tablica 1.
Sale

Aula

Sztućce
Kantyna

Piktogramy – zbiór WSB
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Zestawienie kolorystyki

Jasny szary (kolor ścian):

• NCS S 1002-B

System kolorów

Pantone

RAL  

NCS (Farba ściany)

3M (Folia)

Granat:

 
• Pantone 281C

• RAL 5013

• NCS S 6030-R70B

• 3M Schotchcal Opaque Graphic Film Series 80
   SC 80-2557 Night Blue

Za stronie przedstawiono kolory 
wykorzystane przy oznakowaniu  
w róznych systemach kolorystycznych.
Wzornikiem referencyjnym dla 
koloru granatowego jest wzornik 
Pantone Coated.
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Grafiki wizerunkowe

Grafika 2. – Budynek A, 0 Parter – 487× 391 cmGrafika 1. – Budynek A, 0 Parter – 912 × 391 cm

Umiejscowienie na planie – Budynek A, 0 Parter Umiejscowienie na planie – Budynek B, 1 Piętro

Właściwy obszar grafiki (+5cm spadów) Właściwy obszar grafiki (+5cm spadów)

budynek 
B

budynek

A

budynek

C

budynek 
B

budynek

A

budynek

C

Tu obrys w rysunku ma 4 pt, bo obszar jest jebitny!

Dzień dobry

305 cm

143 cm

23
0 

cm

Wyższa Szkoła Bankowa
Bydgoszcz

A101–107
A109, A111
  

A103
 
 

A110

Budynek | BuildingA
1

A201–206
A209
A211–216
  

A207
 

A208
 

A210

2

0

B101–105
B107–110
  

B106

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

Centrum Studiów
Podyplomowych i Szkoleń
 Centre for Postgraduate Studies and Training

B201, B207
 

B202–204 
B206
B208–212

Sale MBA
MBA Classrooms

Sale dydaktyczne
Classrooms

1

2

Budynek | BuildingB
C001
 

C002

Biuro Karier
Career Centre

Biblioteka. Czytelnia.
Informatorium
Library. Reading Room. Reference Desk

C101
 

C102
 

C103, C105
 

C104
 
  

C106
 

C107
 

C108

0

1

Budynek | BuildingC

Centrum Organizacji Dydaktyki
Centre for Education Management  

Sala Konferencyjna
Conference Hall

Sale dydaktyczne
Classrooms

Centrum Rozwoju Kariery
i Współpracy z Biznesem
Centre for Career Development and Business Cooperation

Dział Administracji
Administration Department

Dział Marketingu
Marketing Department

Metodyk. Dyrektor ds. Planów 
i Programów Kształcenia
Education Expert. Planning Manager

A001
 

A003
 
 

A004
 

A005
 

A006
 

A007
 

A009

Biuro Informacji i Rektutacji
Information and Admissions Office

Biuro Obsługi 
Finansowej Studenta
Student Financial Service

Dziekanat
Students' Office

Aula
Lecture Hall

Dziekan
Dean

Kancelaria. Wicekanclerz. Prodziekan
Registrar's Office. Vice Chancellor. Associate Dean

Portiernia i Szatnia  
Front Office and Cloakroom

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

Dział informatyczny. Centrum 
Nowoczesnych Technologii Nauczania
IT Department. Centre for Modern Teaching Technologies

Aula
Lecture Hall

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

 
Pokój Menedżerów Kierunków
Majors' Managers Staff Room

Pokój Wykładowców
Lecturers' Staff Room

Aula
Lecture Hall



Miło Cię 
widzieć

280 cm

23
0 

cm

45 cm

20
5 

cm

Budynek | Building
Przejście do budynku C
Passage to building CC

Centrum studiów
podyplomowych
Postgraduate Studies Center

Budynek | Building
Przejście na półpiętrze

Passage to building B - on the half floorB
B106

Biblioteka, Czytelnia
Library, Reading room

C002

C001 Biuro karier
Career's Office

Wyższa Szkoła Bankowa
Bydgoszcz

A101–107
A109, A111
  

A103
 
 

A110

Budynek | BuildingA
1

A201–206
A209
A211–216
  

A207
 

A208
 

A210

2

0

B101–105
B107–110
  

B106

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

Centrum Studiów
Podyplomowych i Szkoleń
 Centre for Postgraduate Studies and Training

B201, B207
 

B202–204 
B206
B208–212

Sale MBA
MBA Classrooms

Sale dydaktyczne
Classrooms

1

2

Budynek | BuildingB
C001
 

C002

Biuro Karier
Career Centre

Biblioteka. Czytelnia.
Informatorium
Library. Reading Room. Reference Desk

C101
 

C102
 

C103, C105
 

C104
 
  

C106
 

C107
 

C108

0

1

Budynek | BuildingC

Centrum Organizacji Dydaktyki
Centre for Education Management  

Sala Konferencyjna
Conference Hall

Sale dydaktyczne
Classrooms

Centrum Rozwoju Kariery
i Współpracy z Biznesem
Centre for Career Development and Business Cooperation

Dział Administracji
Administration Department

Dział Marketingu
Marketing Department

Metodyk. Dyrektor ds. Planów 
i Programów Kształcenia
Education Expert. Planning Manager

A001
 

A003
 
 

A004
 

A005
 

A006
 

A007
 

A009

Biuro Informacji i Rektutacji
Information and Admissions Office

Biuro Obsługi 
Finansowej Studenta
Student Financial Service

Dziekanat
Students' Office

Aula
Lecture Hall

Dziekan
Dean

Kancelaria. Wicekanclerz. Prodziekan
Registrar's Office. Vice Chancellor. Associate Dean

Portiernia i Szatnia  
Front Office and Cloakroom

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

Dział informatyczny. Centrum 
Nowoczesnych Technologii Nauczania
IT Department. Centre for Modern Teaching Technologies

Aula
Lecture Hall

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

 
Pokój Menedżerów Kierunków
Majors' Managers Staff Room

Pokój Wykładowców
Lecturers' Staff Room

Aula
Lecture Hall
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Grafiki wizerunkowe

Grafika 3. – Budynek A, 1 Piętro –912 × 391 cm Grafika 4. – Budynek A, 2 Piętro – 775 × 306 cm

Umiejscowienie na planie – Budynek A, 2 PiętroUmiejscowienie na planie – Budynek A, 1 Piętro

Właściwy obszar grafiki
(+5cm spadów)

Tablica TK-A1-1Pylon informacyjny Pylon informacyjnyWłaściwy obszar grafiki
(+5cm spadów)
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 Centre for Postgraduate Studies and Training

B201, B207
 

B202–204 
B206
B208–212

Sale MBA
MBA Classrooms

Sale dydaktyczne
Classrooms

1

2

Budynek | BuildingB
C001
 

C002

Biuro Karier
Career Centre

Biblioteka. Czytelnia.
Informatorium
Library. Reading Room. Reference Desk

C101
 

C102
 

C103, C105
 

C104
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C107
 

C108

0

1

Budynek | BuildingC

Centrum Organizacji Dydaktyki
Centre for Education Management  

Sala Konferencyjna
Conference Hall

Sale dydaktyczne
Classrooms

Centrum Rozwoju Kariery
i Współpracy z Biznesem
Centre for Career Development and Business Cooperation

Dział Administracji
Administration Department

Dział Marketingu
Marketing Department

Metodyk. Dyrektor ds. Planów 
i Programów Kształcenia
Education Expert. Planning Manager

A001
 

A003
 
 

A004
 

A005
 

A006
 

A007
 

A009

Biuro Informacji i Rektutacji
Information and Admissions Office

Biuro Obsługi 
Finansowej Studenta
Student Financial Service

Dziekanat
Students' Office

Aula
Lecture Hall

Dziekan
Dean

Kancelaria. Wicekanclerz. Prodziekan
Registrar's Office. Vice Chancellor. Associate Dean

Portiernia i Szatnia  
Front Office and Cloakroom

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

Dział informatyczny. Centrum 
Nowoczesnych Technologii Nauczania
IT Department. Centre for Modern Teaching Technologies

Aula
Lecture Hall

Sale dydaktyczne
Classrooms
 

 
Pokój Menedżerów Kierunków
Majors' Managers Staff Room

Pokój Wykładowców
Lecturers' Staff Room

Aula
Lecture Hall

W czym możemy
Ci pomóc ?
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2. Elementy komunikacji – Tablice
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Tabliczki przydrzwiowe – Konstrukcja nośnika

A001
Nazwa Sali 
Room Name

4mm4mm

27
5m

m

210mm

Oznaczenie sali:
• Oznaczenie budynku – A B C
• Numer sali – 001

Technika wykonania:
• Licowane 2 plexi, łączone wkrętami
• Nadruk lub wyklejenie folii 
 na wewnętrzną stronę plexi
• Grubość plexi = 4 mm 

Nazwa sali – j. polski

Nazwa sali – j. angielski

14mm

Zaoblenie tabliczki

r = 7 mm

14m
m

max 12mm
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Tabliczki przydrzwiowe – Typy tabliczek

A001
Nazwa Sali 
Room Name

wsuwana kartka
(zadruk wg szablonu MS Word)

Typ B – z małym okienkiem Typ C – okienko duże

okienko
188×99mm

A001
Nazwa Sali 
Room Name

Typ A – bez okienka

okienko
188×216mm

wsuwana kartka
(zadruk wg szablonu MS Word)

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 
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Tabliczki zawsze umieszczamy po stronie klamki 
w drzwiach według zamieszczonego schematu

Tabliczki przydrzwiowe – Wytyczne dla montażu

Umiejscowienie tabliczki – strona drzwi Umiejscowienie tabliczki – strona drzwi

A001
Nazwa Sali 
Room Name

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

A001.1
Nazwa Sali 
Room Name

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

Imię Nazwisko-Nazwisko 
Stanowisko w języku polskim 

Stanowisko w języku angielskim 

12 cm 5 cm 5 cm

Tabliczka
 Typ A lub B

Tabliczka 
Typ A lub B

Tabliczka
Typ C, możliwe
również A lub B

18
0 

cm

5 cm
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Tabliczki przydrzwiowe – Zestawienie

Budynek  A

Na korytarzu Wewnątrz

A002
D
R

A005
Aula
Lecture Hall

A005
Aula
Lecture Hall

A005
Aula
Lecture Hall

A007
Kancelaria
Registrar's Office

A006
Dziekan
Dean

A004.1
Dziekanat – wejście służbowe
Students' Office – Backdoor

A004
Dziekanat
Students' Office

+ Typ C

A004.1
Dziekanat – wejście służbowe
Students' Office – Backdoor

+ Typ C

A004
Dziekanat
Students' Office

+ Typ C

A003
Biuro Obsługi Finansowej Studenta
Student Financial Service

+ Typ C

A001
Biuro Informacji i Rektutacji
Information and Admissions Office

A007.1
Wicekanclerz
Vice Chancellor

A007.2
Prodziekan
Associate Dean

A007.1
Wicekanclerz
Vice Chancellor

0 Parter0 Parter

0 Parter

A007.2
Prodziekan
Associate Dean

Na korytarzu Wewnątrz
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Tabliczki przydrzwiowe – Zestawienie

1 Piętro

1 Piętro

1 Piętro 2 Piętro

A008
D
A

A009
Portiernia 
Front Office

A009.1
Szatnia 
Cloakroom

A101
Sala dydaktyczna
Classroom

A102
Sala dydaktyczna
Classroom

A103
Sala dydaktyczna
Classroom

A104
Sala dydaktyczna
Classroom

A105 A106
Sala dydaktyczna
Classroom

+ Typ C

A108
Dział Informatyczny. Centrum 
Nowoczesnych Technologii Nauczania
IT Department. Centre for Modern
Teaching Technologies

A107
Sala dydaktyczna
Classroom

A109
Sala dydaktyczna
Classroom

A110
Aula
Lecture Hall

A112
Samorząd Studencki
Student Government

A111
Sala dydaktyczna
Classroom

A110
Aula
Lecture Hall

A110
Aula
Lecture Hall

A201
Sala dydaktyczna
Classroom

A202
Sala dydaktyczna
Classroom

A203
Sala dydaktyczna
Classroom

A204
Sala dydaktyczna
Classroom

A205
Sala dydaktyczna
Classroom

A007.3
Kier. d.s. Planów
Planning Manager

0 Parter
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Tabliczki przydrzwiowe – Zestawienie

2 Piętro

2 Piętro

+ Typ C

A207
Pokój Menedżerów Kierunków
Majors' Managers Staff Room

+ Typ C

A208
Pokój Wykładowców
Lecturers' Staff Room

A214
Sala dydaktyczna
Classroom

A215
Sala dydaktyczna
Classroom

A216
Sala dydaktyczna
Classroom

A206
Sala dydaktyczna
Classroom

A209
Sala dydaktyczna
Classroom

A210
Aula
Lecture Hall

A210
Aula
Lecture Hall

A210
Aula
Lecture Hall

A211
Sala dydaktyczna
Classroom

A212
Sala dydaktyczna
Classroom

A213
Sala dydaktyczna
Classroom
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Tabliczki przydrzwiowe – Zestawienie Budynek  B
1 Piętro

2 Piętro1 Piętro

2 Piętro

B210

B111 B205

B101
S
?

B207
Sala MBA
MBA Classroom

+ Typ C

B106
Centrum Studiów
Podyplomowych i Szkoleń
Centre for Postgraduate Studies and Training

B107
Sala dydaktyczna
Classroom

B108
Sala dydaktyczna
Classroom

S
?

B201
Sala MBA
MBA Classroom

S
?

B102
Sala dydaktyczna
Classroom

B103
Sala dydaktyczna
Classroom

B105
Sala dydaktyczna
Classroom

B104
Sala dydaktyczna
Classroom

B109
Sala dydaktyczna
Classroom

B110
Sala dydaktyczna
Classroom

B202
Sala dydaktyczna
Classroom

B203
Sala dydaktyczna
Classroom

B204
Sala dydaktyczna
Classroom

B206
Sala dydaktyczna
Classroom

B208
Sala dydaktyczna
Classroom

B209
Sala dydaktyczna
Classroom

B211
Sala dydaktyczna
Classroom

B213B212
Sala dydaktyczna
Classroom
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Tabliczki przydrzwiowe – Zestawienie

2 Piętro

Budynek  C
0 Parter 1 Piętro

2 Piętro

2 Piętro

C105
Sala dydaktyczna
Classroom

C110

+ Typ C

C104
Centrum Rozwoju Kariery
i Współpracy z Biznesem
Centre for Career Development
and Business Cooperation

+ Typ C

C107
Dział Marketingu
Marketing Department

C106
Dział Administracji
Administration Department

C108 C109

C111

C103
Sala dydaktyczna
Classroom

+ Typ C

C001
Biuro Karier
Career Centre

C003 C004 C005

+ Typ C

C101
Centrum Organizacji Dydaktyki
Centre for Education Management  

C102
Sala Konferencyjna
Conference Hall

C002.1
Magazyn
Stockroom

+ Typ C

C002
Biblioteka. Czytelnia. Informatorium
Library. Reading Room. Reference Desk

Metodyk
Education Expert



Tablice kierunkowe – Konstrukcja nośnika
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Budynek | Building
Przejście przez piętro 1 i 2
Passage through 1st and 2st floors

Dziekanat
Registrar’s Office

A002

Biuro karier
Career's Office

A006

Ksero
Copyroom

A302

Biuro rekrutacji
Admissions Office

A004

Bistro
Bistro

A-111

A
Zaoblenie tabliczki

r = 8mm

17m
m

17mm max 12mm

60cm

8mm

Technika wykonania:
• Plexi, przytwierdzana wkrętami
• Nadruk lub wyklejenie folii 
 na tył plexi
• Grubość plexi = 8 mm 
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Budynek | Building
Przejście przez piętro 1 i 2
Passage through 1st and 2st floors

Centrum studiów
podyplomowych
Postgraduate Studies Center

B113

B

Strefa studenta | Piętro 1
Student area | 1st Floor

Biblioteka, Czytelnia
Library, Reading room

B004

Jesteś w budynku A
You are in A buildingA
Sala dydaktyczna
Przejście przez piętro 2 i 4
Classroom | Passage through 2st and 4st floors

Strefa studenta | Piętro 1
Student area | 1st Floor

Budynek | Building
Przejście przez piętro 1 i 2
Passage through 1st and 2st floorsB
Centrum studiów
podyplomowych
Postgraduate Studies Center

Biblioteka, Czytelnia
Library, Reading room

A309

B004

B113

Jesteś w budynku B
You are in B buildingB
Centrum studiów
podyplomowych
Postgraduate Studies Center

Winda
Elevator

B113

Jesteś w budynku A
You are in A buildingA
Biuro rekrutacji
Admissions Office

Biuro karier
Career's Office

A004

A006

Bistro
Bistro

Ksero
Copyroom

A302

A-111

Budynek | Building
Przejście przez piętro 1 i 2
Passage through 1st and 2st floors

Dziekanat
Registrar’s Office

A002

Biuro karier
Career's Office

A006

Ksero
Copyroom

A302

Biuro rekrutacji
Admissions Office

A004

Bistro
Bistro

A-111

A

Typ 4. H = 132 cmTyp 3. H = 112 cmTyp 2. H = 9 cm5Typ 1. H = 60 cm

Wysokość montażu
zawsze 205cm od ziemi

205 cm

Tablice kierunkowe – Typy 
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Budynek | Building
Przejście przez piętro 1 i 2
Passage through 1st and 2st floors

Dziekanat
Registrar’s Office

A002

Biuro karier
Career's Office

A006

Ksero
Copyroom

A302

Biuro rekrutacji
Admissions Office

A004

Bistro
Bistro

A-111

A
Wysokość montażu zawsze 205cm od ziemi

Odległośc od krawędzi sciany
lub innych elementów

20
5c

m

20cm

Tablice kierunkowe – Montaż
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Parter 0

TK-A0-1 TK-A0-3TK-A0-2 TK-A0-4

budynek

A

budynek  

C

Wejście C1

Wejście C2

Wejście A1

Wejście A2Wejście A3

Wejście A5 Wejście A4

TK-A0-1

TK-A0-3

TK-A0-4

TK-A0-2

A001

A002A003A004

A005

A007 A007.1 A008.1A007.2A007.3

A009.1

A009

A004.1

A006

C002

C003 C004 C005
C002.1

C001

Szatnia

Portiernia

Biuro 
Rekrutacji

Dziekanat Biuro obsługi 
finansowej 
studenta

Dziekanat
Zaplecze
Back

Wicekanclerz Pom.
prywatne

KancelariaProdziekanKier. D.S.
Planów

AULA

Dziekan

Biuro KarierBiblioteka
Czytelnia

Wezeł
cieplny

Magazyn
Biblioteki

Toaleta
Damska

Toaleta
Niep.

Toaleta
Niep.

WINDA

WINDA

Toaleta
Męska

Tablice kierunkowe – Zestawienie

Budynek | Building
Przejście do budynku C
Passage to building CC

C002

C001 Biuro Karier
Career's Office

Biblioteka. Czytelnia
Informatorium
Library. Reading Room. Reference Desk

Budynek | Building
Przejście do budynku C
Passage to building CC

C002

C001 Biuro Karier
Career's Office
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102 × 175 cm

okienko,
passepart out
98 × 170,8 cm

1110cm

18
9 

cm

23
0 

cm

Technika wykonania:
• Licowane 2 plexi, 
 łączonewkrętami
• Wyklejenie folii na wewnętrzną
 stronę plexi – passepart out
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Semafory – Konstrukcja i wytyczne dla montażu 

Semafor dwystronny z pleksi
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Wysokość montażu 
205 cm od ziemi

lub minimum 
15 cm od sufitu
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Semafory – Zestawienie
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Tabliczki na drzwi do toalet – Konstrukcja i wytyczne dla montażu
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Zaoblenie tabliczki

Środek drzwi

r = 7 mm
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Tabliczki na drzwi do toalet – Zestawienie typów

Typ 1 (4 szt.) Typ 2 (4 szt.) Typ 3

Typ 5 (1 szt.) Typ 6 (1 szt.) Typ 7 (3 szt.)

Typ 4
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3. Elementy komunikacji – Grafiki Naścienne



31

Punkty charakterystyczne – Wytyczne dla montażu

A001
Nazwa Sali
Room Name

W miejscach charakterystycznych tabliczka 
przydrzwiowa nachodzi na grafikę (pionowe 
napisy) o 2 cm względem “wysokości x” pisma
lub względem lini bazowej poisma (w zależnmości
od strony montażu tabliczki przy drzwiach)

A001
Nazwa Sali
Room Name

2 cm

wysokość x

lnia bazowa pisma
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Punkty charakterystyczne –  Zestawienie grafik i ich lokalizacji
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Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30
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Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35
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Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Uwaga | Attention

Osoby zainteresowane ofertą Biura Karier, które

nie mogą spotkać się z nami podczas wyznaczonych 

godzin proszone są o kontakt przez e-mail.

Those who are not able to visit our Office in person 

are requested to contact us by e-mail.
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Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Uwaga | Attention

Osoby zainteresowane ofertą Biura Karier, które

nie mogą spotkać się z nami podczas wyznaczonych 

godzin proszone są o kontakt przez e-mail.

Those who are not able to visit our Office in person 

are requested to contact us by e-mail.

31 cm

12 cm

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Uwaga | Attention

Osoby zainteresowane ofertą Biura Karier, które

nie mogą spotkać się z nami podczas wyznaczonych 

godzin proszone są o kontakt przez e-mail.

Those who are not able to visit our Office in person 

are requested to contact us by e-mail.
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Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Uwaga | Attention

Osoby zainteresowane ofertą Biura Karier, które

nie mogą spotkać się z nami podczas wyznaczonych 

godzin proszone są o kontakt przez e-mail.

Those who are not able to visit our Office in person 

are requested to contact us by e-mail.

31 cm

Wyrównywanie
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Budynek A. Piętro 0 Budynek A. Piętro 0 Budynek B. Piętro 0 Budynek B. Piętro 1

Punkty charakterystyczne –  Zestawienie grafik i ich lokalizacji
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Portiernia
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Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Imię Nazwisko
Stanowisko | Position

Godziny otwarcia | Opening hours

Poniedziałek | Monday  9:00-15:30

Wtorek | Tuesday    9:00-15:30

Środa | Wednesday  9:00-15:30

Czwartek | Thursday  9:00-15:30

Piątek | Friday   nieczynne | closed

Kontakt | Contact

biuro.karier@wsb.poznan.pl

tel. 61 655 33 35

Uwaga | Attention

Osoby zainteresowane ofertą Biura Karier, które

nie mogą spotkać się z nami podczas wyznaczonych 

godzin proszone są o kontakt przez e-mail.

Those who are not able to visit our Office in person 

are requested to contact us by e-mail.
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Budynek A – Parter 0
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Oznakowanie przekierowań do budynku

Budynek B – Piętro 2 Budynek A – Piętro 1
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Oznakowanie piętra
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Oznakowanie piętra
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Oznakowanie piętra
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Grafiki kierunkowe – Wytyczne dla montażu
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Grafiki kierunkowe – Wytyczne dla montażu
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Zestawienie logiki – Parter 0
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Zestawienie logiki – Piętro 1 + 2B
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Zestawienie logiki – Piętro 1B
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Zestawienie logiki – Piętro 2
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WSB Bydgoszcz — Podsumowanie, zestawienie ilosci nosnikow

Piętro 0 Piętro 1 Piętro 2 Łącznie Budynki A, B i C – Bydgoszcz
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Kierunkowa / informacyjna grafika - naścienna

Tablica główna (pylon zbiorczy)
Tablica kierunkowa / rozprowadzająca
Tabliczka przydrzwiowa
Tabliczka z piktogramem
Semafor z piktogramem

2
1

1

6
3

0-1
2

2

0-1

3

1

4

6
3

1

Typ 1

Typ 2

Typ 3

Typ 5

Typ 6

Typ 7

Typ 4

x 4

x 3

x 1

x 1

x 4

Tabliczki – Toalety
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